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В В Е Д Е Н И Е

КОЛЫБЕЛЬ ЧЕЛОВЕЧЕС ТВА

М ногие серьезные ученые и философы называли 
мифы колыбелью человечества и часто обра-

щались к ним, чтобы объяснить те или иные явления 
в обществе или психологии людей� И действительно, 
с мифами мы впервые встречаемся в раннем детстве, 
ведь фольклор сохраняет память о представлениях 
и верованиях наших предков� Впитывая эти знания 
буквально с молоком матери в простой и доступной 
форме, мы, конечно, вначале и не подозреваем, что 
прекрасные и страшные легенды и сказки, простые 
и понятные песенки, потешки и загадки на самом 
деле обращены к глубинам нашего сознания и имеют 
древний подтекст� Позже, вырастая, некоторые из нас 
начинают интересоваться тем, что было скрыто под 
знакомыми сказочными образами или настойчиво по-
вторяющимися, бродячими сюжетами� Если вам тоже 
хотелось бы узнать, какой мифический персонаж был 
прототипом Синдбада- морехода, к какому древнему 
корню восходит слово «мир», что за волхвы с загадоч-
ными именами бредут к Вифлеемской звезде и когда 
возникли первые представления о Страшном суде, то 
эта книга для вас�
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Что же такое мифы, когда и как они появились на 
свете? Считается, что они родились тогда, когда люди 
еще не знали о письменности, но уже умели говорить� 
Само слово «миф» в переводе с греческого означает 
«слово», или «рассказ»� Первобытный человек, наш пре-
док, был не только разумным, но и крайне любопыт-
ным, ведь все для него было новым, неизведанным, пол-
ным тайн� Пытаясь объяснить мир вокруг себя, человек 
всему давал новые имена, а еще старался рассказать 
об этом какую-то историю� Потому что каждая вещь, 
каждое явление становились гораздо понятнее, если 
у них появлялось не только название, но и история� 
Она передавалась из уст в уста, от старших к младшим, 
и так запечатлевалась в памяти целых поколений� И чем 
интереснее была эта история, тем лучше и дольше она 
сохранялась�

В древности люди еще не знали наук, не могли объ-
яснить явления природы с точки зрения биологии или 
физики� Гром с неба, дождь, солнечный диск на небе 
днем, луна и звезды ночью, даже ветер, колышущий 
верхушки деревьев, казались им удивительными, и весь 
мир был для них одушевленным� Стихии, растения, 
животные могли отнять жизнь или подарить ее, по-
этому их часто наделяли не только душой, подобной 
человеческой, но и неведомой, уже нечеловеческой 
могущественной силой� Так появились мифы о богах, 
способных карать или миловать� У богов часто обра-
зовывалась родословная, их история становилась все 
подробнее� Еще позже появились обряды, посвящен-
ные этим богам, потому что люди сочли, что требуется 
умилостивить божественный гнев, насылающий засуху, 
болезни или другие неприятности�
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Появились и те, кто бережно хранил в памяти исто-
рии обо всем вокруг и знал порядок всех необходимых 
обрядов� Это были жрецы, маги, шаманы, пророки� 
К таким людям относились с особым уважением — они 
умели связываться с божественным миром и приносить 
оттуда ответы на многие вопросы, а главное — надежду� 
Среди людей были и такие, которые запомнились чело-
вечеству своими поступками� А еще были люди, наде-
ленные властью, и в глазах простых смертных они тоже 
имели божественное происхождение и природу� Так 
возникли мифы о героях и царях, сильных и мудрых�

Однако человеческая память не бесконечна, и чтобы 
не потерять огромный пласт накопившихся знаний, 
люди стали записывать истории о богах и героях� Так 
появились священные книги, некоторые из которых 
принадлежат к древнейшим памятникам письменности� 
Считалось, что авторами таких книг были сами боги, 
говорившие с людьми через своих пророков� Последние 
лишь записывали волю богов, составляли своды нрав-
ственных законов и ритуалов, предписанных ими, да 
славили божественную милость в молитвах и гимнах�

Шли века, мир менялся, письменное слово и чело-
веческая мысль достигли новых высот, и их стали на-
зывать искусством� Зародились науки, объяснявшие 
и суть природных явлений, и причины болезней, и даже 
внутренний духовный мир� У книг были вполне земные 
авторы, которые писали уже не о священных обрядах 
и заветах, а о тех самых науках и искусствах, и расска-
зывали не о родословной и подвигах героев, не о гран-
диозных битвах царей- полубогов, а о самой обыденной 
жизни обыкновенных людей� Но все равно в каждой 
из этих книг, в каждом произведении искусства и даже 



8

Введение

в научных работах живут отголоски древних мифов� 
Потому что только веками существовавшее мифологи-
ческое сознание научило людей обобщать разрознен-
ные знания и двигаться вперед в неутомимом познании 
вселенной� И в этом смысле мифы действительно стали 
колыбелью человечества� Отношение же к ним как к не-
серьезным небылицам появилось в ХIX веке, в эпоху 
стремительного научного прогресса, когда казалось, 
что продвинутой цивилизации уже не нужны ни боги, 
ни герои, ни вера в чудеса — ведь все чудеса или разъ-
яснены, или реализованы�

Однако человек так устроен, что, сам того не заме-
чая, даже отрицая это, является творцом и хранителем 
мифа, ведь всю жизнь рассказывает и читает истории� 
А еще, как сказал известный писатель- фантаст и изо-
бретатель Артур Кларк, «любая достаточно развитая 
технология неотличима от магии…»

ОТ «АВЕС ТЫ» ДО «ШАХНАМЕ»

И нтересно, что слово «магия» имеет персидские 
корни, ведь магами, или магушами (maguš), 

называли племя жрецов, живших на территории 
Древнего Ирана задолго до появления христианства 
и служивших справедливому и сильному богу-твор-
цу — Ахура- Мазде� Культ Ахура- Мазды был широ-
ко известен за пределами страны и окончательно 
закрепился благодаря пророку Заратуштре, или 
Зороастру, как называли его греки� Потому и знаме-
нитую иранскую религию мир знает под названием 
«зороастризм»�
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Три могущественные иранские империи, названные 
по именам царских династий, сменявших друг друга 
на протяжении веков — Ахеменидов, Аршакидов и Са-
санидов, — исповедовали зороастрийскую религию� 
Учение пророка Заратуштры оказало влияние на ма-
нихейство, христианство, гностицизм, иудаизм и другие 
вероучения� Именно в зороастризме впервые появилось 
представление о борьбе светлых и темных божествен-
ных сил, а также о том, что душа человека сама должна 
сделать выбор между добром и злом, и от этого выбора 
может зависеть судьба всего мира� Возможно, именно 

Неизвестный автор� Путешествие волхвов� XXI в�
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зороастрийцами были те самые волхвы, то есть маги, 
которые увидели Вифлеемскую звезду и пришли покло-
ниться младенцу Иисусу� Так, уже в библейском мифе 
была показана связь древней и новой религии, сложе-
ние полномочий первой и главенство второй, передача 
знаний об устройстве мира следующим поколениям�

Заветы верховного бога зороастрийцев были, как 
гласит легенда, записаны золотыми чернилами на 
двенадцати тысячах воловьих шкур и бережно хра-
нились в специальной крепости� Знаменитый пер-
сидский царь Дарий сделал несколько копий текста 
завета и тоже поместил их в надежные хранилища� 
В эпоху династии Ахеменидов государство персов 
расширялось, захватывая новые земли и покоряя но-
вые народы, вело длительные вой ны с другими силь-
ными соседями, в частности с греками� В результате 
в 331 году до нашей эры в Персию пришел завоеватель 
из эллинской цивилизации — Александр Македонский� 
В своде религиозных текстов «Денкарт» говорится, что 
он приказал сжечь священные книги или утопить их 
в море, однако некоторые из зороастрийских текстов 
оказались спасены и переведены на греческий язык� 
Так до наших дней дошла «Авеста», которая является 
древнейшим источником, сохранившим мифологиче-
ские представления древних иранцев�

Само название «Авеста» появилось в более позднюю 
эпоху и закрепилось уже в европейской традиции� Ве-
роятно, оно восходит к искаженному древнеиранскому 
слову upastāka, означающему «основа» или «уложение»� 
Написаны священные тексты иранцев на особом арха-
ичном языке, который, вероятно, когда-то служил для 
устной передачи священных знаний� Этот язык больше 
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нигде не встречается, сохранился лишь в этом памят-
нике письменности и поэтому называется авестийским�

Изначально «Авеста» состояла из двадцати одной 
книги, но до наших дней дошли лишь пять из них� Хотя 
деление это уже условное, потому что в некоторые 
«книги» собраны разрозненные отрывки� Полностью 
из всех частей «Авесты» сохранилась только одна — 
«Видевдат», или «Закон против дэвов»� Противостояние 
добрых богов- ахуров и злых богов- дэвов — один из 
главных конфликтов, стоящих в центре зороастрийских 
верований�

Самый старый из авестийских текстов — «Гаты» (в пе-
реводе — «песнопения»)� Это семнадцать поэтических 
гимнов, сочиненных пророком Заратуштрой в начале 
I тысячелетия до нашей эры и посвященных верхов-
ному богу Ахура- Мазде� «Гаты» входят в первую часть 
«Авесты» — «Ясну» (в переводе — «почитание»)�

Рукопись J2, л� 175� Бодлианская библиотека, Великобритания
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Полный состав сохранившихся частей священной 
книги персов «Авесты»:

• «Ясна», в которую входят «Гаты» Заратуштры, 
а также сведения о зороастрийском ритуале 
жертвоприношения;

• «Висперед», дополнение к «Ясне» в виде молитв;

• «Видевдат», который содержит сведения о са-
кральной географии ариев, или «Географиче-
скую поэму», а также правила разнообразных 
обрядов очищения и похоронного обряда зоро-
астрийцев;

• «Яшты», в которых есть сведения о богах и гим-
ны в их честь;

• «Хорде Авеста», или «Малая Авеста», которая 
является своеобразным сборником повседнев-
ных молитв�

В зависимости от времени создания и архаичности 
языка выделяют «Старшую Авесту» и «Младшую Аве-
сту»� В «Старшую» входят «Гаты» и наиболее древние 
части «Ясны», а в «Младшую» — все остальные части�

В текстах «Авесты» мы можем найти не только пред-
ставления иранцев о верховном боге и святых, о сотво-
рении мира и его сакральной географии, а также о мно-
жестве обрядов, связанных с почитанием стихии огня, 
но и корни более древних, дозороастрийских мифов� 
Они повествуют о старых богах, таких как бог света 
Митра или богиня воды Ардвисура Анахита�

В письменных источниках, появившихся в более позд-
нюю эпоху, но сохранивших отголоски доавестийских 
знаний, древняя мифология и сведения о пантеоне богов 
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представлены еще полнее� «Бундахишн», или «Сотворение 
основы», написанный на пехлевийском (среднеперсид-
ском) языке, хранит множество сведений о космогонии 
иранцев, то есть о создании и устройстве мира, а также 
о появлении первых людей� К тому же здесь запечатлены 
представления о загробной жизни человеческой души, 
которая может попасть в ад, рай или чистилище в зави-
симости от того, сколько добра и зла сделал человек при 
жизни� Имя Ахура- Мазды в поздних текстах пишется 
чуть иначе — Ормазд� А имя его главного врага, злого 
духа Ангра- Майнью, трансформируется в имя Ахриман�

Персидский язык на протяжении времени силь-

но менялся� Древнеперсидский и среднеперсид-

ский, или пехлевийский, языки ныне считаются 

мертвыми, но они сохранились в надписях и тек-

стах� Слово «пехлевийский» происходит от на-

звания Parthavia («Парфия») — страны, которая 

располагалась к юго-востоку от Каспийского моря 

и входила в состав Персидской империи�

Нынешние жители Ирана говорят на новоперсид-

ском языке — его сейчас называют просто пер-

сидским, или фарси� Авестийский же язык сто-

ит особняком — это тоже мертвый язык со своим 

специально разработанным письмом, которое 

было создано в эпоху Сасанидов специально для 

записи сохранившихся рукописей «Авесты»�

В другом пехлевийском источнике, своде религиоз-
ных текстов «Денкарт» («Деяния веры»), созданном 
в IX веке и дошедшем до нас лишь частично, сохрани-
лись пересказ некоторых утраченных частей «Авесты» 
и сведения о жизни пророка Заратуштры�
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Еще один важный текст, написанный на среднепер-
сидском языке — это «Меног-и Храд», что переводит-
ся как «Дух мудрости», или «Суждения духа разума»� 
Здесь в виде вопросов и ответов представлена беседа 
некоего Данага и Духа мудрости, который дает советы 
по исполнению обрядов и образу жизни, а также рас-
сказывает о грядущем воскрешении умерших правед-
ников — зороастрийском «Судном дне»�

И наконец, одним из самых ярких текстов, из которо-
го можно черпать знания о персидских героях и мифах, 
стала поэма «Шахнаме», созданная уже в мусульман-
скую эпоху, в конце X — начале XI века� Она написана 
поэтом Абулькасимом Фирдоуси, жившим в иранском 
городе Тус, в провинции Хорасан� Он посвятил написа-
нию поэмы, объем которой в два раза превышает объем 
«Илиады» и «Одиссеи» вместе взятых, бóльшую часть 
своей жизни, целых 35 лет�

В переводе с фарси «Шахнаме» — это «Книга царей», 
или «Царская книга»� Попытки написать подробную 
легендарную историю Ирана, объединив при этом 
мифы и сказания, предпринимались не единожды, и все 
эти книги тоже носили подобное название� Но лишь 
Фирдоуси удалось облечь свой огромный труд в лег-
кие строфы- двустишия (бейты), в которых рассказана 
история персов от мифического первого человека Ка-
юмарса (Гайомарта) и первого царя Джамшида (Йимы) 
до завоевания Персии в VII веке Арабским халифатом� 
При этом в поэме нет ни одного арабского слова, вся 
она написана на персидском языке, и это было огром-
ным вкладом поэта в сохранение и развитие языка в ту 
эпоху, когда все вокруг подвергалось насильственной 
арабизации, в первую очередь культура�
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Вся поэма состоит из описаний пятидесяти царствова-
ний, легендарных и исторических� Это огромное эпическое 
полотно, на котором разворачиваются истории любви 
и предательства, описывается золотой век человечества 
и его потеря, битвы между богатырями из Ирана и воина-
ми из страны недобрых иноземцев — Турана� В «Шахнаме» 
упоминается множетство мифологических персонажей 
и подробностей, ведь, хотя Фирдоуси был мусульманином, 
он при создании своего детища опирался на авестийские 
и пехлевийские тексты, а что еще важнее — на устные пре-
дания, передававшиеся среди сословия дехкан, а также 
среди священнослужителей — мобедов�

В Иране в эпоху Сасанидов дехканами называли 

зажиточных крестьян, выселившихся из общины� 

А в VII–XII веках дехканами были уже в основном 

землевладельцы- феодалы из старинной иранской 

знати, и лишь изредка так называли крестьян, вла-

деющих земельным наделом� Между XI и XIII ве-

ками местные землевладельцы в Иране и в Сред-

ней Азии уступили место тюркским и монгольским 

военным ленникам (иктадарам), и дехкане утрати-

ли свое прежнее значение� Поэтому после XIII века 

этим словом обозначали только крестьян всех кате-

горий� Во времена Фирдоуси дехкане еще являлись 

представителями знати� Поэт сам происходил из 

этого сословия и неоднократно с благодарностью 

упоминал о нем в «Шахнаме»�

Нужно отметить, что изначально Фирдоуси продол-
жил труд неожиданно погибшего поэта Дакики, кото-
рый, предположительно, был зороастрийцем� Его стихи 
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бережно вставили в середину поэмы� Всего Дакики на-
писал 998 бейтов, и в них рассказывалось в том числе 
о зороастризме�

Пока Фирдоуси работал над «Шахнаме», к вла-
сти в стране пришел шах Махмуд, у которого было 
тюркское происхождение, и он уже не интересовался 
ни историей, ни мифологией Ирана так, как предыду-
щие правители из династии Сасанидов� И хотя поэт 
переселился в город Газни, где находился двор прави-
теля, и специально переработал свое произведение для 
нового шаха, написал посвящение для него, Махмуд 
грубо отверг поэму� Впоследствии постаревшему Фир-
доуси даже пришлось уйти в изгнание из-за конфликта 
с Махмудом: ходили слухи, что он написал сатириче-
скую поэму, высмеивающую шаха�

Существует легенда, которую пересказал немецкий 
поэт Генрих Гейне, о том, что Махмуд обещал заплатить 
за каждое двустишие поэмы по одной золотой монете, 
но не сдержал обещания и заплатил лишь серебром� 
Позже, после изгнания поэта, шах услышал красивое 
чтение строк поэмы и пожелал щедро наградить его� 
В Тус был отправлен караван с дорогими дарами для 
Фирдоуси, но когда нагруженные верблюды вошли 
в ворота города, из других ворот выносили тело поэта, 
чтобы похоронить его� В реальности поэт был похоро-
нен в пределах собственного сада, обедневший и всеми 
покинутый� Но сейчас в родном городе Фирдоуси для 
него сооружена большая белокаменная гробница, под 
сводами которой вырезаны барельефы, изображающие 
легендарных героев его поэм: богатыря Рустама и его 
отца Заля, а еще Сохраба, сына Рустама, и волшебную 
птицу Симург� О них мы расскажем и в нашей книге�


